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      Mým nádherným, milovaným dětem,
    

    
      Beatrix, Trevorovi, Toddovi, Nickovi,
    

    
      Samantě Victorii, Vanesse, Maxxovi
    

    
      a Zaře, které budu milovat do skonání
    

    
      času, ba déle.
    

    
      S láskou
    

    
      maminka
    

    

  
     

     

    Láska

    je létavice,

    která přistane

    ve vašem srdci

    a žije

    jednou provždy.
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    V místnosti přiléhající k tanečnímu sálu hotelu Pierre na středním Manhattanu vládla napjatá atmosféra, když vizážistky líčily a česaly pětačtyřicet vysokých, polonahých modelek hubených jako tyčky, a tam, kde se na poslední chvíli rozhodlo o nějakých změnách, asistentky ještě zkoušely střevíčky a šaty. David Fieldston všechno bedlivě sledoval a dokumentarista přitom pořizoval filmový záznam do pořadu o Týdnu módy. David mu vysvětloval, čím je letošní zimní kolekce inspirována. Byl to elegantní šedovlasý muž, který se blížil padesátce a už dvacet let představoval významnou postavu módního světa. Před dvěma roky se ocitl na pokraji bankrotu a módní tisk konstatoval, že jeho návrhům schází švih, jeho práce je odvar z toho, co tu už bylo, a že mu dochází dech.

    Ale teď se díky dynamu jménem Jenny Ardenová ocitl zpátky na scéně. Jeho minulá sezona byla tou nejlepší vůbec. Davidovy návrhy opět zaujaly a jeho kariéra vzlétla k novým výšinám. Od doby, kdy mu začala radit Jenny Ardenová, byla každá kolekce svěží, plná nových nápadů a života. Davida to vyneslo až do stratosféry a sklízel větší úspěchy než kdy předtím. V soukromí připisoval veškeré zásluhy jí a svým nejbližším přátelům a spolupracovníkům tvrdil, že tahle žena je génius. Jenny byla v té věci skromnější, protože sama vlastně návrhy nevytvářela, jenom zkoumala trendy a vnášela do Davidových módních kreací novou inspiraci, která dodala kolekcím eleganci a působivost. Mezi sezonami se s ním scházela několikrát do týdne, byla stále po ruce a na všechno dohlížela, když David svou kolekci předváděl. Za tuhle práci ji slušně platil. Nebyl jediným klientem, kterého Jenny měla, ale u něj dosáhla svého zatím největšího úspěchu.

    Jenny se upřímně řečeno vyžívala ve své lásce k módě, kterou sledovala od útlého věku. Její francouzská babička se starala o provoz pařížských módních ateliérů a její matka se s láskou věnovala profesi dámské krejčové. Když Jenny vyrůstala, měly ve Filadelfii uznávanou malou provozovnu, v níž pečlivě kopírovaly nejlepší návrhy a modely módních domů v Paříži. A poté, co je Jenny od dětství pozorovala, odešla v osmnácti letech na Parsonsovu školu designu v New Yorku a chtěla se stát návrhářkou. Studium jí však připadalo nudné a vyčerpávající. Zjistila, že nemá talent pro aranžování látek ani trpělivost s textiliemi zápasit. Víc ji zajímaly trendy a směry, kterými se móda ubírá.

    Její klienti o ní v posledních letech rádi říkali, že je jasnovidec a vycítí módní směr dřív, než se objeví. Jenny ho přiměla, aby se objevil, a přesně věděla, co dělat, když se tak stane. Udávala styl a byla múzou návrhářů, s nimiž spolupracovala. Žádný detail nebyl tak malý, aby unikl její nevšední pozornosti. Hleděla si především doplňků a způsobu, jakým se módní produkty nosí. Nestačí jenom navrhnout šaty, plášť či klobouk – musíte je proměnit ve věc, která dýchá vlastním životem a není jen pouhým předmětem. Pracovala s vášnivým zanícením a klienty dokázala svými představami nadchnout a přenést na ně svou energii, což se projevilo na molu, kde se pak modely předváděly. K tomu mělo dojít právě teď. David Fieldston během newyorského Týdne módy představí svou novou kolekci módním žurnalistům a nákupčím obchodních domů. Diváci očekávali začátek přehlídky s velkou netrpělivostí. Zatímco novináři Davida zpovídali, Jenny dělala svou práci, klestila si cestu mezi modelkami, bystrým okem kontrolovala účesy a mejkap, tu upravila už oblečené šaty, tam zvedla límeček kabátku, dopnula na zápěstí náramek, na poslední chvíli vyměnila střevíčky.

    „Ne, ne, ne!“ zamračila se, když asistentka navlékala na modelku šaty, jak kdyby to byla krejčovská panna. „Ten náhrdelník je obráceně a pásek má rubem navrch.“ Rychle provedla nezbytné změny, souhlasně přikývla a pádila napříč místností k modelce, kterou právě zašívali do šatů z průhledné krajky. Před začátkem přehlídky už neměli čas do nich všít zip. To se stávalo docela často. A Jenny věděla, že se tyhle šaty stanou trhákem přehlídky. Přes krajku zřetelně vystupovala modelčina nahá prsa a většina těla kromě toho, co zahalila tanga tělové barvy, díky nimž byl model relativně přijatelný. David z toho byl nervózní, ale Jenny ho ujišťovala, že je rok 1975 a tahle země je zralá na to, aby viděla prsa, přinejmenším na přehlídkovém molu, když už nikde jinde. K témuž závěru došel i Rudi Gernreich, jehož smělé návrhy se vyznačovaly smyslností a dostalo se jim dobrého přijetí. Časopis Vogue odhaloval prsa pod šaty už spoustu let, od doby, kdy s tím v roce 1963 přišla jeho tehdejší šéfredaktorka Diana Vreelandová.

    Právě Diana Vreelandová byla Jennyiným vzorem a bohyní. Když Jenny před jedenácti lety absolvovala Parsonsovu školu a uvědomila si, že nechce pracovat na Sedmé avenue a vydělávat si na živobytí jako módní návrhářka, přijala v redakci Vogue místo děvčete pro všechno. Nakonec se v době šéfování Vreelandové stala správkyní „Šatny“. Přitom Diana Vreelandová začala ve Voguepracovat čtyři roky předtím, než tam Jenny nastoupila. Šatna bylo místo, kde se všechny nádherné šaty na focení uschovávaly, a pro mladé děvče posedlé módou a zamilované do ní od nejútlejšího dětství to byl hotový ráj. Když ty skvostné modely vynášeli na fotografování a zase ukládali zpátky, prohlížela si je, osahávala a zkoumala, jak jsou vytvořené. Jenny záhy upoutala pozornost okouzlující paní Vreelandové, klečela u jejích nohou a stala se její asistentkou.

    Pět let poté, co Jenny do redakce magazínu nastoupila, se rozhodla pro odchod. Všichni jí říkali, že se zbláznila. Měla skvělé místo. Jenže Jenny toužila rozjet vlastní firmu zaměřenou na módní poradenství. Chtěla radit módním návrhářům a řídit vlastní módní fotoateliér. Jediné podpory se jí překvapivě dostalo od Diany Vreelandové, která jí mezi čtyřma očima řekla, že se rozhodla správně. A k velkému překvapení opustila i Vreelandová magazín Vogue skoro ve stejnou dobu jako Jenny. Diana se stala specialistkou oddělení oděvů v Metropolitním muzeu a teď seděla mezi návštěvníky přehlídky v hotelu Pierre a čekala, co David Fieldston předvede. Byla k Jenny neuvěřitelně laskavá a ta se k ní na oplátku chovala s naprostou loajalitou. Jenny hravě rozpoznala šéfredaktorčina génia, když s ní každodenně pracovala, a hodně se od ní naučila, přestože měla svůj vlastní styl.

    Jako dobrý loutkář, který nikým nepozorován tahá v zákulisí za provázky, byla oblečená od hlavy až k patě v černém, stejně chodívala i paní Vreelandová. Dlouhé, lesklé, tmavé, rovně zastřižené vlasy spadaly Jenny na ramena, nalíčila se jen velmi střídmě a její velké modré oči bedlivě sledovaly veškeré dění. Modelky už byly téměř ustrojené a ona je stále pozorovala jestřábím okem. Naprosto se soustředila na svou práci. Za pár vteřin slyšela, jak se v tanečním sále rozhostilo ticho a pak spustila hudba. K navození příjemné nálady zahajovali písničkou od Beatles. Modely, které předváděli, byly určené pro podzimní sezonu, jež sice začne za sedm měsíců, ale nákupčí obchodních domů je potřebují objednat už teď. Nikomu v sále přitom nevadilo, že je začátek února a venku sněží. Objednávky musí být podané s několikaměsíčním předstihem.

    Jenny dál sledovala modelky, jak se řadí a připravují vyrazit na přehlídkové molo. Byla téměř stejně vysoká jako ony, a to bez ohromných podpatků. Sama byla štíhlá a krásná, ale radši byla v tomhle oslnivém módním světě neviditelná a vždycky v zákulisí, kde uváděla věci do chodu. Produkční dnešní přehlídky na Jenny kývl a ona dala znamení první dívce.

    „Běž!“ zavelela a jejich nejkrásnější modelka prošla černou sametovou oponou na molo, které se táhlo přes celou délku sálu. Jeho konstrukce zabrala dva dny. Bylo měděné a Jenny upozorňovala dívky, aby si daly pozor a neuklouzly – což se na patnácticentimetrových podpatcích mohlo hravě stát. Střevíčky byly jenom vzorky vyrobené jako prototyp, předvýroba, obvykle jenom v jedné velikosti. Modelkám často neseděly, ale děvčata si v nich musela vykračovat po molu se stejnou lehkostí a elegancí, s níž si vsedě přehazují nohu přes nohu. Kdyby na kluzkém povrchu některá z nich v nepohodlných botách upadla, nebylo by to poprvé. Ale ať se stane cokoli, musí se sebrat a jít dál.

    „Běž!“ ukazovala Jenny každé dívce, a než modelka prošla oponou, provedla Jenny poslední drobné úpravy. První manekýnky se zatím vrátily zpátky do převlékárny, asistentky je vysvlékly a oblékly do dalšího modelu. David Fieldston sledoval dění z mírného odstupu a byl jako vždy nervózní, Jenny však podle potlesku v sále odhadovala, že přehlídka probíhá dobře. S Jennyinou pomocí navrhl David působivou podzimní kolekci. Jenny zamítla pár věcí, na nichž si zakládal, a navrhla místo nich jiné, ale naštěstí všechno klaplo a David jí tyhle zásahy a mnohdy netradiční postupy vždycky prominul. Právě za to ji platil a její rady se doposud vždycky osvědčily.

    Jenny stála s úsměvem v zákulisí. V závěru přehlídky kolem ní David kvapně prošel a zlehka ji políbil na tvář, když s poslední modelkou v úchvatné zelené sametové večerní róbě spěchal na molo přijmout hold publika.

    „Opět jsi to dokázala!“ pošeptal jí s úsměvem a vzápětí vyběhl na molo a připojil se k modelkám. Sklidil bouřlivý potlesk. Jenny z něj za dva krátké roky vytvořila módní ikonu a docela zvrátila vývoj jeho kariéry. David jí byl za všechno velice vděčný. Nic z toho, co dělala, nebral jako samozřejmost. A nejlepší na všem bylo, že Jenny svou práci milovala. Vždycky snila o tom, že bude vytvářet módu. Nejenom navrhovat krásné šaty, ale opravdu tvořit módu tak, aby měla smysl, byla nezapomenutelná a každá žena si přála něco takového vlastnit.

    Móda byla Jennyinou vášní, kam až její paměť sahala, a teď ji může vytvářet den co den. Neuměla si představit nic lepšího. Uložila sáček se zavíracími špendlíky a oboustrannou lepicí pásku do kabelky, přehodila přes sebe kabát a doslova vyběhla ze dveří. Za dvě hodiny měla další přehlídku v divadle na dolním Manhattanu, a to pro zbrusu nového klienta. Týden módy byl šílený, ale ona si užívala každou jeho minutu. Den předtím už zvládla přehlídku pro jiného klienta a nazítří ji čekají další dvě. Aby návrháři předvedli své kolekce pro příští sezonu, pronajímali si restaurace, podkrovní prostory a divadla po celém městě, případně taneční sály jako David Fieldston v hotelu Pierre. A pro někoho jako Jenny byla docela honička všechno oběhat. Její nový mladý návrhář Pablo Charles na ni právě zoufale čeká v jednom malém divadle, které si pro svou přehlídku pronajal.

    Jenny se svou těžkou kabelou proběhla vestibulem hotelu Pierre a vysoký, pohledný muž se rozběhl za ní, aby ji dohonil. Vzal jí z ruky kabelu a ona se na něj usmála. Byl to její manžel Bill, který se na přehlídku přišel podívat. Snažil se je stíhat všechny a vždycky byl hrdý na to, co Jenny dokázala.

    „Co v tom máš? Kamení, abys ho házela po novinářích?“ dobíral si ji, když vycházeli z hotelu na ulici. Jenny měla tmavé vlasy, on blonďaté a vyhlížel velice aristokraticky. Zamilovaný do ní byl ode dne, kdy se poprvé uviděli. Vždycky říkal, že to byl osud, a Jenny mu nakonec uvěřila. I ona to tak cítila. Na ulici na ni čekala limuzína se šoférem, aby ji zavezla na místo konání další přehlídky, a Bill vklouzl do auta vedle ní. Vzal si odpoledne volno, aby mohl zhlédnout obě akce. Byl jejím největším fanouškem. „Skvělá přehlídka, Jenny. Moc se mi líbily ty poslední šaty. A obecenstvu taky. Suzy Menkesová se culila od ucha k uchu.“ Ta byla ze všech módních žurnalistů nejdůležitější. A Bill v sále zahlédl i Dianu Vreelandovou, která tak dala Jenny najevo svou náklonnost. Vždycky se přišla podívat.

    Jenny manželovy komentáře těšily. Bill se k ní naklonil a políbil ji. Z muže, který nerozeznal jednoho návrháře od druhého, když se seznámili, se proměnil v módního nadšence. Miloval její práci i veškerý rozruch kolem ní. Pro Jenny to sice představovalo strašné vypětí, ale Bill měl rád všechen ten humbuk a chaos kolem Týdne módy. Připadalo mu to jako čas karnevalu, kdy do města přijede cirkus. Také se naučil cenit si Jennyina talentu a odborných znalostí. Velice si jí vážil, zvlášť když věděl, jak těžce se vypracovávala a že se dokázala prosadit sama. Dokud se s ní neseznámil, nikdo jí život nijak neusnadnil. A právě to se pro ni snažil udělat a ona mu oplácela stejnou mincí. Byli svoji už pět let a jejich vztah se rok od roku víc upevňoval.

    Jenny pocházela ze skromného prostředí, což Bill respektoval. Zvlášť v případě její matky, která vůbec neměla snadný život. Jennyina matka Helene přijela do Spojených států v neklidných dnech před druhou světovou válkou, aby se poohlédla po možnostech, jaké ve Francii tou dobou nebyly. Do New Yorku dorazila na jaře roku 1939, chudičká švadlenka s nadějí, že najde práci, což nebylo tak snadné, jak si představovala. Bylo jí devatenáct, anglicky neuměla ani slovo a skončila v robotárně na Lower East Side, kde za pár šupů přišívala na svetry korálky. Výdělek jí sotva stačil na jídlo a na nájem. Už její matka, vyučená dámská krejčová, po dvanácti tovaryšských letech začala pracovat v módním domě Chanel na špičkových zakázkových modelech. Helene vždycky říkala, že její matka byla umělkyně, a ochotně připouštěla, že sama její dovednosti nezdědila.

    Život v New Yorku byl těžší, než si Helene myslela. Už to chtěla vzdát a vrátit se domů, když v září vypukla v Evropě válka a matka jí doporučila, ať zůstane, kde je. Situace byla v té době ve Francii stále obtížnější, a tak Helene uvízla v robotárně na další tři roky. V roce 1942 na jedné dobročinné akci pro vojáky, kam ji pozvala kamarádka, potkala pohledného mladého vojáka na dovolené. V zápalu mladé lásky, s vědomím, že Jack se brzy vrátí na frontu, se týden poté vzali a Helene strávila zbytek války čekáním na jeho návrat domů. Jenny se narodila na kuchyňském stole v Lower East Side v roce 1943. Její otec se vrátil po dvou letech a vzal svou válečnou nevěstu i maličkou dcerku domů do Pensylvánie. Když na něj Helene čekala, několikrát jí navrhoval, aby se tam vypravila k jeho matce, ale ona nechtěla odjet a žít mezi cizími lidmi bez něho. A také už měla v New Yorku svoje známé.

    Když se Jack Arden vrátil domů, na život v jeho rodném městě Pittstonu nebyla Helene naprosto připravená. Muži z jeho rodiny pracovali po generace v dolech. Řekl jí to, ale ona si nedovedla představit, co to obnáší, jelikož vyrostla v Paříži v noblesním středostavovském prostředí. Její otec byl umělecký restaurátor a pracoval v Louvru, matka byla talentovaná dámská krejčová, která pracovala pro značku Chanel. Jack byl hodný, milující muž, Helene zbožňoval a choval ji jako oko v hlavě. Jenže neměli peníze a jejich život byl tvrdý. Jack se vrátil do uhelných dolů, kde pracoval před válkou spolu se svými čtyřmi bratry a několika bratranci. Oba jeho strýcové i otec zahynuli před lety při důlním neštěstí a jeho matka byla vyzáblá, zasmušilá žena, která se starala o své syny a ustavičně jen naříkala. A kdykoli došlo v dolech ke stávce, Jack s Helene zůstali úplně bez peněz. Počasí bylo nemilosrdné a někdy neměli k obědu nic víc než chleba s margarínem. Jack ji na vše předem upozornil, ale to ji před útrapami jejich společného života dostatečně nevarovalo. Avšak Helene si nikdy nestěžovala. Příliš ho milovala, než aby si naříkala. Když o těch letech později vyprávěla, nejvíc si vzpomínala na to, že nikdy neměli dostatek jídla a nikdy se dost nezahřáli. Její tchyně zemřela ještě ten rok, co se přistěhovali, a Helene nemohla hledat práci, protože by Jenny zůstala doma samotná.

    Všechen čas trávila Helene péčí o Jenny a čekáním na Jacka, až se večer vrátí z dolu. Oba byli ještě velice mladí. Chtěli další dítě, ale Helene několikrát potratila a stejně si další dítě dovolit nemohli. Stýskalo se jí po Francii a moc ráda by zase viděla svoje rodiče, ale ti neměli peníze, aby jí přispěli na cestu domů. Mladí manželé vedli strastiplný život a jediné, co ho zpříjemňovalo, byla jejich věrná láska, něha a radost, kterou jim přinášela Jenny. Ta si pamatovala tátu jako velikého člověka, který si s ní hrál, nosil ji na ramenou a vyprávěl jí před spaním pohádky. Byla mu hodně podobná, soudě podle fotografií z jeho dětských let. Matka byla drobná plavovláska a vypadala velice francouzsky.

    Žili v Pittstonu už tři roky, když v antracitovém dole, v němž Jack pracoval, došlo k výbuchu. Jack byl jedním z pěti horníků, kteří ten den zahynuli. Všichni ho měli rádi, velice si ho vážili a tragédii přišel Helene oznámit sám šéf důlní společnosti. Poskytli jí nevelké finanční vyrovnání, jež pro ni znamenalo významnou pomoc, spolu s překvapivě vysokou životní pojistkou, kterou Jack uzavřel pro případ, že by se s ním něco stalo. Bylo to víc, než zanechali svým ženám ostatní muži. Obě částky dohromady umožnily Helene odstěhovat se s Jenny do Filadelfie.

    Dva měsíce předtím, krátce před Jackovou smrtí, zemřel v Paříži Helenin otec a její matka zůstala nešťastná a sama. Snažila se přemluvit Helene k návratu do Paříže, jenže práce bylo po válce málo a Helen už žila ve Státech devět let a vracet se nechtěla. Přesvědčila matku, aby přijela za nimi do Filadelfie. Jenny bylo tehdy teprve pět let, ale na stěhování s matkou z Pittstonu i na babiččin příjezd do Států se pamatovala.

    Když se Helenina matka Therèse přistěhovala z Paříže, obě ženy si otevřely ve Filadelfii krejčovství. Jenny jí říkala po francouzském způsobu „mamie“ a učila se od ní mluvit francouzsky. Jejich podnik si vedl dobře, a když ho objevily prominentky z řad místní smetánky, staly se jeho majitelky „nejlepším malým tajemstvím“ dam z lepší společnosti, pro něž kopírovaly francouzské modely. Therèsiny schopnosti byly pozoruhodné. Helene prováděla jednodušší práce, protože neměla matčino školení. Šily krásné šaty a vydělaly si slušné peníze, které nakonec umožnily Jenny studovat na Parsonsově škole designu, kde začala její vlastní kariéra.

     

    Jennyina první letní stáž, ještě za studií, byla u Olega Cassiniho v době, kdy šil šaty pro Jackie Kennedyovou coby první dámu. Jenny ji tam několikrát viděla vybírat modely pro důležité příležitosti. Matka i babička byly nadšené, když to slyšely, a hrdé, když Jenny školu dokončila a začala pracovat v magazínu Vogue.

    Obě ženy vždycky velice rády vyslechly novinky o tom, co Jenny dělá. Předplatily si módní Women’s Wear Daily, jen aby si o ní mohly přečíst. Módní obchůdek a peníze, které zanechal Jennyin otec, jim skýtaly slušné živobytí. Na Billa udělala Jenny neuvěřitelný dojem, když se s ní setkal, a ještě větší, když slyšel historii její rodiny a poznal její matku a babičku. Považoval je za tři pozoruhodné ženy, z nichž jeho manželka byla ta nejlepší. Pět let jejich manželství uběhlo jako voda a Bill ji miloval víc než dřív. Jejím přičiněním se jeho život ohromně změnil a Jenny o něm tvrdila totéž. Bill podporoval veškeré její aktivity. Když ji jednoho dne v zasněženém New Yorku uviděl poprvé, ještě pracovala v časopise Vogue.Vedla fotografování modelů před hotelem Plaza a Bill se i přes sněžení zastavil, aby se podíval.

    Jenny pobíhala mezi modelkami jako ovčácký pes a v té chumelenici je popoháněla zpátky na místo. Sama měla velikou kožešinovou čepici. Jak mu později svěřila, byla to čepice pro policisty, kterou koupila na černém trhu v Moskvě, kde byla také fotografovat. Na sobě měla džíny a velký pánský kabát. Všichni na scéně byli zmrzlí, ale Jenny pobíhala tak rychle, že se zahřála. Sledovala fotografa i modelky a neustále něco upravovala na jejich oblečení či účesu. Bill si jich všiml, když spěchal kolem hotelu na nějakou schůzku, ale cosi ho přimělo zastavit. S oblibou říkal, že to byl osud. Pozoroval Jenny v padajícím sněhu tak dlouho, až se otočila a podívala se na něj. Usmál se na ni. Jenny mu úsměv oplatila a na jejích řasách a ruské kožešinové čepici přistávaly sněhové vločky. Bill stál, jako kdyby ho zhypnotizovala, a připadal si pošetile. Právě před rokem ukončil právnickou fakultu a pracoval se svým otcem a bratry v rodinné právnické firmě. Taková práce ho nudila, kdežto z Jenny vyzařovala samá radost.

    Dál pozoroval dění před hotelem Plaza, od sněhu byl celý promočený a v přestávce mezi focením za ní zašel. Nejradši by si nafackoval za to, co jí řekl. Připadal si jako pitomec, ale nevěděl, co jiného říct. Zamířil k ní, podal jí svou vizitku a vyhrkl:

    „Kdybyste někdy potřebovala právníka…,“ usmál se.

    „Doufám, že ne,“ odpověděla, zdvořile vsunula vizitku do kapsy a Bill měl pocit, že ji ihned po jeho odchodu zahodí. Proč by měla potřebovat právníka? Netroufl si jí říct, jak moc jí to sluší ani jak je jí okouzlený. Navštívenka byla jediné, co vymyslel, když uvažoval, jak jí sdělit své jméno a dát na sebe kontakt, který nepotřebovala. Jenny koutkem oka pozorovala fotografa, když s Billem chvilku mluvila, pak pokývala hlavou a sdělila mu, že se musí vrátit do práce. Bill si na odchodu připadal jako zpráskaný pes a slyšel, jak se Jenny s fotografem baví francouzsky. S jistotou věděl, že už ji nikdy neuvidí. Neřekla mu své jméno, ani kde ji najde. Myslela jenom na svoje focení a Bill věděl, že ho považuje za troubu, když jí vizitku předával s tak nesmyslnou poznámkou. Jenny ho v myšlenkách pronásledovala kolik dní a v jeho představách se stala nejkrásnější ženou, jakou kdy viděl. Byla plná života, a když jí pohlédl do očí, jako by viděl její duši.

    Nechal svou sekretářku obvolat několik módních časopisů, aby zjistila, zda některý z nich pořádal ten den fotografování před hotelem Plaza, a nakonec zjistil, že to byl Vogue. Velice strohý hlas mu v tomhle časopise sdělil, že pokud jí nechá vzkaz, mohou jí ho předat, ale její jméno mu nesdělí. Připadal si ještě hloupěji a pošetileji než poprvé a slečnu požádal, aby jí vyřídila, že „volal Bill Sweet, aby ji pozdravil“, a nechal jí svoje číslo. Věděl, že mu stejně nezavolá. Pak pustil Jenny z hlavy a vrátil se k práci. Pro jednoho klienta dával do pořádku právní agendu kolem nemovitosti a vyhlídka, že něco takového bude dělat do konce života, ho nijak netěšila. Ale muži z jeho rodiny se právě tímhle zabývali. Nikomu z nich to nevadilo a jeho bratři, oba starší než on, měli svou práci opravdu rádi a byli partnery firmy. Vlastnili jednu z nejuznávanějších právnických firem v New Yorku, kterou založil Billův pradědeček. Pocházeli z prominentní rodiny a už po generace sloužili jiným prominentům. Billa nikdy ani nenapadlo, že by mohl dělat něco jiného.

    Další týden jel do Bostonu na schůzku s jedním klientem ohledně založení svěřeneckého účtu pro jeho vnoučata. V půli cesty zastavil, aby nabral benzin. I když byl březen, vládla dlouhá a studená zima a opět sněžilo. Zatímco obsluha pumpy čerpala benzin, Bill vystoupil z auta. Vtom si to přihasilo nákladní auto z půjčovny, netrpělivě z něj vyskočila nějaká žena a čekala, až bude obsloužena. Chvilku ji pozoroval, a jak se k němu otočila a mžourala mezi vločkami sněhu, Bill opět uviděl ruskou kožešinovou čepici. A tentokrát si byl naprosto jistý, že jejich setkání je osudové. Jak jinak by na tutéž ženu natrefil dvakrát za sebou? Už si myslel, že ji nikdy neuvidí. Usmíval se, když k ní zamířil, a ona k němu překvapeně vzhlížela. Bill si počínal, jako by se už seznámili.

    „Nechal jsem vám vzkaz,“ řekl a pozorně se na ni zahleděl, „ale asi se k vám nedostal.“ Byl rozzářený jako dítě o Vánocích a opět si připadal pošetile. Měl pocit, že je mu čtrnáct let, kdežto ona byla okouzlující a vyrovnaná.

    „Myslím, že ano.“ Usmála se na něj. „Jste právník, že? Ale zatím jsem se nedostala do žádného maléru.“ Jeho vizitku měla doposud někde v kapse kabátu nebo na psacím stole. Pamatovala si, že se jmenuje Bill Sweet. Kdovíproč jí to utkvělo v paměti.

    „Kam s tím náklaďákem?“ dobíral si ji. „Ujíždíte z bankovní loupeže nebo stěhujete kamarádovi nábytek?“

    „Mám focení v Massachusetts.“ Šlo o významnou společenskou celebritu, kterou bude fotit slavný francouzský fotograf. „Pro Vogue,“ dodala ještě.

    „Snažil jsem se s vámi spojit po tom, co jsem vás viděl před hotelem Plaza. Nechtěli mi prozradit vaše jméno, což chápu. Asi jsem jim připadal jako stalker.“ Jenny se zasmála jeho slovům i upřímnému výrazu jeho očí. Vypadal na slušného člověka a pozorovala na něm, že je z rozmluvy s ní nervózní, což ji dojalo. Muži, s nimiž se setkávala, byli většinou světaznalí a blazeovaní.

    „Tam, kde pracuju, jsou na stalkery zvyklí. Většinou usilují o modelky, ne o asistentky,“ dodala s jízlivým pohledem. Čepici měla zase celou zasněženou jako poprvé. Bill nevěřil svým očím, že na ni opět narazil. Bylo to největší štěstí, jaké ho za dlouhá léta potkalo, možná největší vůbec.

    „Jejich chyba,“ zareagoval na její poznámku a obsluha už se začala věnovat jejímu autu. „Kdy se vracíte do New Yorku?“ zeptal se a jen stěží popadal dech. Co když mu řekne, že mu po tom nic není? Byl vlastně docela cizí člověk. Byl čtvrtek odpoledne a on se vrátí zítra večer, na víkend. Na sobotu si domluvil schůzku s dívkou, s níž chodil už měsíc, ale neměl s ní nic společného a vlastně se mu ani nelíbila. Byla to mladší sestra manželky jeho bratra a Bill prostě neměl nic jiného na práci. Dívek znal tisíc, ale žádnou takovou jako Jenny. To věděl jistě. Všechno na ní bylo vzrušující a neobyčejné.

    „Záleží na tom, kdy skončíme s focením,“ odpověděla neurčitě. „V sobotu nebo v neděli. Já tam vezu všechny rekvizity a šaty. Budu poslední, kdo odjede.“ Bill litoval, že jí nemůže nabídnout svůj doprovod. Měl pocit, že by si to užil. Tahle dívka vypadala, že se často a ráda směje. V očích jí hrály ohníčky.

    „Co kdybychom se příští týden někde sešli?“ zeptal se odvážně.

    „Klidně, jenomže mám tři focení, jedno za druhým. To je moje práce. Dělám v tom magazínu stylistku, což znamená, že odpovídám za spoustu jejich focení. Do módní sekce časopisu.“ Bill přikývl a tvářil se, jako že rozumí, co tím dívka myslí, ale jasné mu to nebylo. Když se na ni díval, vůbec se nemohl soustředit. Viděl její krásné modré oči, její úsměv a smyslné rty. A nevěděl, zda ho chce odbýt, nebo zda má opravdu tolik práce, jak říká.

    „Máte někdy volný den?“ zeptal se s nadějí v hlase.

    „Občas. Ne moc často. Je to, jako bych byla za svou práci provdaná.“ Zdálo se, že jí to vůbec nevadí, což vzbudilo jeho zvědavost.

    „Máte svou práci ráda?“

    „Miluju ji.“ Vypadala šťastně, když to říkala. „Tohle jsem vždycky chtěla dělat.“

    „Řídit náklaďák, rozvážet nábytek?“ zavtipkoval a ona se rozesmála.

    „Jo, něco takovýho. Můžete někdy přijít na focení, jestli chcete. Příští týden pracujeme dvakrát v ateliéru a jednou v Harlemu, v nočním klubu jménem Small’s Paradise. Pronajali jsme si ho na celý večer. Kolem desáté budu mít nejspíš chvíli na večeři. Můžete tam zajít a skočíme do KFC nebo do jednoho čínského bistra, kde obvykle jíme, když jsme v Harlemu. Je to špeluňka, ale vaří tam skvěle. Ovšem nebudu se moct zdržet dlouho. Ten večer se starám o čtyři slavné modelky, které přiletí z Londýna a z Milána.“ Billovi to připadalo zajímavé. A s ní by se sešel třeba na nástupišti v metru, s večeří i bez.

    „No výborně,“ souhlasil a Jenny mu popsala, kde se ve čtvrtek večer sejdou, a slíbila, že zavolá, kdyby se něco změnilo. Pak si Bill vzpomněl na něco, co nutně potřeboval vědět. „Jak se jmenujete?“

    „Jenny Ardenová. Kdyby vám do toho něco přišlo, můžete mi zavolat do redakce. Mám pager, ale užívám ho jenom v práci.“ Svoje číslo nikdy nikomu nedávala.

    „Nezavolám, Jenny Ardenová. Sejdeme se ve čtvrtek večer. Ať se vám to focení o víkendu vydaří.“

    Oba zaplatili za benzin, Jenny otevřela dvířka náklaďáku a nastoupila. „Je zvláštní, že jsme se takhle sešli,“ prohodila zamyšleně a podívala se na něj. Bill by nejradši odpověděl, že to jednou budou vyprávět svým vnoučatům, ale neodvážil se.

    „Není divu. Já jsem vám už dva měsíce v patách,“ pronesl s chlapeckým úsměvem a Jenny se rozesmála.

    „Tak na shledanou ve čtvrtek,“ loučila se, a když v chumelenici odjížděla, zamávala mu. Bill se usmíval celou cestu do Bostonu a nemohl se dočkat, až ji znovu uvidí. Měl dojem, že osud je mu velice, velice příznivě nakloněn.

     

    * * *

     

    Jejich setkání další týden bylo typickou ukázkou Jennyina života zasvěceného práci v časopise Vogue. Všechno se při focení zpozdilo. Jedna modelka byla nachlazená a fotograf ztrácel nervy. Pauzu na večeři dostala až o půlnoci, když už byla čínská restaurace zavřená. Bill trpělivě postával opodál a pak si na dvacet minut odskočili k Burger Kingovi. Její činorodost ho fascinovala. Zdržel se ještě další hodinu a pozoroval dění na place. Zapůsobilo na něj, jak je Jenny výkonná. Všechno měla pod kontrolou. Odjel kolem půl druhé ráno, a když druhý den zavolal, aby se poptal, jak to pokračovalo, Jenny přiznala, že fotili až do čtyř hodin. Tvrdila, že někdy pracují celou noc. Jak se s Billem víc a víc poznávali, vysvětlovala mu, že právě proto nemá žádný soukromý život, jenom práci. Ale zdálo se, že jí to nevadí.

    Dalších několik měsíců se příležitostně scházeli a bylo jim spolu dobře. Všechny ostatní ženy vedle ní pobledly a Bill zjistil, že se učí o módním světě věci, které dřív vůbec znát nepotřeboval. Ale Jenny ho dovedla pro věc nadchnout. Nakonec se jí přiznal, jak málo uspokojení mu přináší jeho práce.

    „Není něco jiného, co by souviselo s advokacií a bylo zábavnější?“ zeptala se Jenny soucitně.

    „Ne v kanceláři mého otce. Jsou to nejlepší daňoví právníci v New Yorku. Myslel jsem, že bych mohl dělat právního poradce v občanských sporech nebo se věnovat trestnímu právu, ale otec by mi nikdy neprominul, kdybych firmu opustil. Musí to být něco ve mně – moji bratři svou práci milují. Taky poskytuju právní služby pro bono, zastupuju nemajetné, pracuju pro charitativní organizace, ale otec ani z toho není zrovna nadšený.“ Bill sice byl o dva roky starší než Jenny, ale na ní byla znát naprostá jistota v tom, čemu se chce věnovat a kudy se ubírat. Sám si většinou připadal zcela ztracený. Zneklidňovalo ho, že na rozdíl od ní žádnou jistotu nepociťuje. Jenny na své práci milovala všechno, dokonce i ty dlouhé přesčasy a šílené situace, které se každý den mohly vynořit. Nic z toho jí nedělalo starosti a všem takovým potížím s vervou čelila.

    Chodili spolu dva měsíce, když se Bill rozhodl zapsat se na Kolumbijské univerzitě do kurzu teologie. Tohle si vždycky přál. Nesvěřil se otci ani bratrům, ale řekl to Jenny, která to považovala za dobrý nápad. Vždycky byla otevřená novým myšlenkám, podporovala ho, a Bill ji proto obdivoval. Byl do ní zblázněný a po šesti měsících randění už po uši zamilovaný. Jenny přiznávala, že je na tom stejně. Neměli žádné plány, jak s tím naložit – prostě si užívali chvil, které trávili spolu. Když Bill absolvoval teologický kurz, zapsal si tři další. Na přednášky chodil po večerech, aby to nezasahovalo do jeho práce. Ovšem večer ve škole se bavil mnohem víc než přes den v otcově firmě. Protivilo se mu všechno, co tam dělal. Několikrát se zkusil poptat svých bratrů, jak to cítí oni, ale oba prohlašovali, že jsou šťastní a se svou prací spokojení. Oba byli ženatí a jejich manželky vypadaly jako všechna děvčata, s nimiž vyrůstali. Byly to plavovlasé, modrooké dívky z lepší společnosti, jejichž rodiny se s tou jejich znaly dlouhá léta. Tchyně staršího bratra Toma navštěvovala s jejich matkou newyorskou uměleckou školu Vassar College. Ani jedna z Billových švagrových nepracovala. Obě měly dvě děti. Billovi připadaly jejich životy jako obtažené přes kopírák, předvídatelné od narození až do smrti.

    Jenny byla mnohem zajímavější a pocházela z naprosto odlišného světa. Její rané dětství v hornickém městě s otcem zaměstnaným v místních dolech ho na ní fascinovalo a ohromoval ho její úspěch. Z pensylvánského Pittstonu urazila dlouhou cestu. Její matku a babičku považoval za skvělé dámy, důstojné a kurážné. S Jenny zajel do Filadelfie, aby je poznal, a obě k němu byly milé a vřele ho uvítaly. Na rozdíl od jeho rodiny, která se nemohla zachovat hůř, když jim Jenny představil. Se značnou nervozitou ji vzal o víkendu kolem Svátku práce na návštěvu rodičů do jejich connecticutského letoviska.

    Otec s ní jednal bodře, ale Bill ho dobře znal a viděl v jeho očích jakýsi chlad. A matka vedla výslech ohledně toho, kde vyrůstala, zda navštěvovala internátní školu a jakou absolvovala univerzitu. Jenny s nimi mluvila otevřeně a bezelstně. Vyprávěla jim o svém otci a stěhování do Filadelfie. Řekla, že chodila do veřejných škol, pak vystudovala design a pověděla jim o své práci v časopise Vogue. Každý jiný by to bral jako příběh úspěchu a zapůsobilo by to na něj dobrým dojmem. Pro jeho rodiče byla celá tahle historie ostudná, a že chodila s jejich synem, bylo ještě horší. Billovi bratři se na ni dívali skrz prsty a jejich manželky s ní jednaly neuvěřitelně odměřeně a naprosto ji ignorovaly. Podle jejich názoru dcera horníka do jejich společnosti nepatřila. Vzkaz, který k ní vysílaly, nemohl být výmluvnější, ani kdyby po ní házely kamením. Bill cítil vztek a ponížení, když po večeři odjížděli, a velice se Jenny na zpáteční cestě do New Yorku omlouval.

    „Nebuď hlupáček. Zřejmě nevěděli, co můžou čekat, a nejsou zvyklí setkávat se s lidmi, kteří do jejich prostředí nepatří. S takovými lidmi se stýkám pořád.“ Některé celebrity, které přicházely na focení pro Vogue, se k ní chovaly opravdu ohavně a zacházely s ní jako s otrokem. Tentokrát byla trochu dotčená, ale Billa chování vlastní rodiny naprosto znechutilo, že ho musela litovat. Zjevně v jeho rodině nebyla vítaná – to dali jasně najevo – což mu bylo trapné. „Nelam si s tím hlavu,“ utěšovala ho cestou domů. „Nejspíš se děsili, že řekneš, že si mě chceš vzít,“ smála se. Bill s autem zastavil a zadíval se na ni.

    „Jenny, to je přesně to, co mám v úmyslu,“ pronesl tichým hlasem. „Nezasloužím si tě a moje rodina už vůbec ne. Kašlu na to, co si myslí, já chci strávit zbytek života s tebou. Vezmeš si mě?“ Jenny na něj vykulila oči. Věděla, že se mají rádi, ale netušila, že Bill myslí zrovna na tohle. Znala svět, z něhož pocházel, a do něj ona rozhodně nemohla zapadnout. Nikdy ji nepřijmou a obávala se, že kdyby si ji Bill vzal, potrestají ho.

    „A co tvoji rodiče? Zlomilo by jim srdce, kdyby sis mě vzal,“ namítla upřímně se smutnýma očima. Nechtěla mu zkazit život, ale hrozně ho milovala.

    „Mně zlomí srdce, když si mě nevezmeš.“ Byl upřímný. Měl v úmyslu požádat ji o ruku koncem roku, třeba o Vánocích. Velice ji miloval a chtěl, aby věděla, jak vážně to s ní myslí. Ale chladné přijetí ze strany jeho rodiny ho přimělo, aby se vyjádřil už teď. Políbil ji ještě dřív, než stačila odpovědět, a Jenny se na něj slavnostně zahleděla.

    „Myslíš to vážně?“ zašeptala.

    „Ano, myslím.“ Stále se jí díval do očí. „Jenny Ardenová, vezmeš si mě? Pokud ano, budu tě milovat až do skonání času.“ Jenny se usmála, když to Bill řekl. Byl nesmírně upřímný a slušný. Od samého začátku věděla, že je pro ni ten pravý. A také ji konečně přesvědčil, že sám osud tomu chtěl, aby se setkali. Skvěle se doplňovali, vycházeli spolu a skutečnost, že se jejich cesty dvakrát protnuly, vypadala na víc než jen shodu okolností nebo velkou kliku. Připadalo jim, že jsou jeden pro druhého stvořeni, ať si jeho rodiče myslí, co chtějí.

    „Ano,“ pronesla Jenny tenkým hláskem se slzami v očích. „Vaši tě ale zabijou. Nechodila jsem na internátní školu ani na Vassar College. Nikdy jsem nebyla uvedena do společnosti a nejsem blondýna.“ Trošku si ho dobírala, ale vystihla je přesně.

    „A mně je to úplně fuk,“ ujistil ji Bill a znovu ji políbil. Byl nadšený a Jenny se hned celá rozzářila. Byli zasnoubeni! „Je mi devětadvacet a nemůžou mi zabránit, abych si vzal ženu, kterou miluju. Dneska sice byli dost neomalení, ale do našeho vztahu nemají právo zasahovat.“

    Jak se ukázalo, podcenil je. Otec byl pobouřený a probíral to s Billem velice chladným tónem. Matka div neomdlela, když jim to oznámil. „Tobě přeskočilo? Dceru horníka? Jsi na drogách?“ A jeho bratři ho prosili, aby neničil rodiče. Připustili, že Jenny vypadá na slušné děvče, ale není to žena, kterou by bylo záhodno si vzít. Řekli mu, že na ni časem zapomene. Když je ujišťoval, že to myslí vážně, jeho bratr Peter vyběhl z pokoje a práskl za sebou dveřmi. Napřed mu ovšem vmetl do tváře, že byl odjakživa ňouma a teď se nejspíš dočista zbláznil. Tom byl zdrženlivější, ale v podstatě si myslel totéž. Vyváděli, jako kdyby jim oznámil, že chce vstoupit do kláštera nebo spáchat sebevraždu. Nikdo z jejich rodiny si ještě nevzal někoho, kdo nebyl společensky na výši a nepatřil po řadu generací k vyšším vrstvám. Bill neřekl Jenny, jak ošklivé to bylo a jak byli netaktní. Jejich odporné jednání ho tím spíš přesvědčilo, že dělá dobře. Nechtěl dál čekat.

    O Díkůvzdání rodině oznámil, že si Jenny vezme v lednu a budou mít jen malou svatbu. Rozhodli se pro obřad v jednom newyorském kostelíčku, který měli rádi. Zúčastní se ho Jennyina matka a babička a pak zajdou na oběd. Billova matka propukla v pláč a on byl rád, že tu Jenny není s ním a neslyší ji. Jenny se vypravila do Filadelfie, a tak Bill chystanou svatbu rodičům oznámil sám. Byl to pro něj bolestný víkend. Nepřemlouvali ho, ale co nejvíc mu to znepříjemnili. V neděli nakonec rodiče prohlásili, že po svatbě pro ně uspořádají ve svém domě slavnostní oběd za předpokladu, že hostů nebude mnoho. Nechtěli syna ztratit tím, že by svatbu bojkotovali, ale Bill měl pocit, že ani jeho pohřeb by neplánovali s takovým zoufalstvím. Všichni považovali sňatek s Jenny za tragédii. Bill večer odjížděl domů naprosto vyčerpaný a Jenny ušetřil podrobného líčení uplynulého víkendu. Řekl jí jen o obědě, který jeho rodiče chtějí po svatbě uspořádat. Jenny strávila víkend tím, že s matkou a babičkou navrhovala svoje svatební šaty. Chtěla něco velice jednoduchého, ale ohromně krásného pro tak slavný den. Budou to naprosto unikátní šaty s neuvěřitelně jemnou výšivkou a drobnými perličkami našitými na starobylou krajku. V Paříži by takové šaty stály majlant a Jenny budou náramně slušet.

    Svatba proběhla tak, jak se dalo očekávat. Bill a Jenny v malém kostelíku zářili štěstím, obklopeni skupinkou přátel. Jennyina matka a babička z ní měly radost, ale dělaly si starosti kvůli nevlídným příbuzným. A Billova rodina byla k Jenny a její rodině naprosto chladná. Při slavnostním obědě pronesli jen zdrženlivé přípitky, čímž dali najevo svůj nesouhlas. Billovi i Jenny se ulevilo, když bylo po všem, a na týden odjeli na Bahamy, kde strávili báječné líbánky. Ovšem když se Bill vrátil do práce, atmosféra nepříjemně zhoustla. Jednali s ním jako s černou ovcí a o jeho ženě nepadlo ani slovo, jako kdyby neexistovala.

    To Billovi jenom usnadnilo jeho rozhodnutí, když dokončil další tři teologické kurzy, na které se zapsal. A jako vždycky s tím nejdřív seznámil Jenny. Chtěl mít před tak zásadním krokem její souhlas. Chtěl se dát na studium bohosloví, získat magisterský titul a po absolutoriu se stát kazatelem americké episkopální církve. Už prozkoumal, jaké jsou možnosti, a studovat by mohl na Kolumbijské univerzitě. Trvalo by to tři roky, možná čtyři nebo pět, kdyby studium protáhl. Chtěl odejít z právnické firmy svého otce a plně se věnovat studiu. Bylo to velké rozhodnutí a naprostá změna kurzu. Netušil, jak to Jenny přijme, ale sám měl jistotu, že dělá dobře.

    „Mám za to, že jsem povolán ke službě Bohu,“ řekl jí a vypadal přitom rozpačitě. „Zavání to sice samospravedlivou zbožností, ale všechno, co jsem v loňském roce studoval, mě nesmírně oslovilo. Hodně jsem o tom přemýšlel a připadá mi to správné. Ale nevím, co bys řekla tomu, že budeš vdaná za faráře.“ Zdál se ustaraný, ale Jenny se na něj usmála.

    „Budeš mě i jako farář pořád milovat?“ zeptala se vlídně.

    „Víc než dřív,“ ujistil ji a políbil.

    „Bude ti vadit, že se věnuju něčemu tak povrchnímu, jako je móda?“ zeptala se znepokojeně Jenny a Billa ta otázka zaskočila.

    „Jistěže ne, hlupáčku. Jsem hrdý na to, co děláš. Nehodlám se změnit v povýšeného moralistu, když ze mě bude kazatel. Jen chci na světě vykonat něco dobrého a mám za to, že tahle cesta je pro mě ta pravá.“

    „I mně to tak připadá,“ souhlasila Jenny, „a taky jsem na tebe hrdá. Podle mě je to úžasný nápad, pokud chceš dělat právě tohle a najdeš v tom uspokojení. Stojím za tebou, ať se děje cokoli.“ Vždycky za ním stála, a to pro Billa hodně znamenalo. Oznámil jí, že hodlá opustit otcovu právnickou kancelář. Jenny se o něj bála, protože to vyvolá spoustu nevole a mezi Billem a jeho otcem a bratry zřejmě dojde k velké roztržce.

    „Na to jsem připravený,“ pronesl Bill klidně a zdál se moudrý a vyzrálý. Jakmile se rozhodl dělat to, co ho baví, získal pevnou půdu pod nohama. Tak klidného a jistého ho Jenny ještě neviděla. Bylo jim oběma jasné, že Bill vykročil správným směrem.

     

    Bouře, která vypukla, když Bill oznámil otci a bratrům svoje rozhodnutí odejít z firmy, se dala očekávat. Řekl jim, že je o svém poslání přesvědčený. Oni to zavrhli jako projev nezralosti a nezodpovědnosti. Ještě žádný muž z rodiny Sweetových nedělal ani advokáta, ani neopustil právní firmu, natož aby sloužil církvi. Bratr Peter mu řekl, že je blázen, a na Tomovi byl vidět zármutek. A k dovršení všeho z toho všichni obviňovali Jenny.

    Bill odešel z rodinné firmy v únoru a v březnu začal studovat na Kolumbijské univerzitě, aby dosáhl magisterského titulu v oboru bohosloví. Neohlížel se nazpět a ničeho nelitoval, přestože jeho rodina si počínala, jako kdyby se dopustil něčeho opravdu nesmyslného, ba hanebného. Bill kráčel s Jennyinou podporou vlastní cestou a prodloužil si studia na celých pět let.

    Když jeli na dolní Manhattan na druhou přehlídku, kterou dnes Jenny pořádala, zbývalo mu do ukončení studia pět měsíců. Bude kazatelem. Jenny mu celou tu dobu dodávala odvahy, stejně jako on jí, když odešla z redakce magazínu Voguea začala se věnovat poradenské činnosti. A kdyby nic jiného, Bill se během času stal tolerantnějším a soucitnějším. Zjistil, že jeho silnou stránkou jsou disciplíny věnované službě druhým, takže s využitím psychiatrie a psychologie dokázal lidem dobře poradit. Měl nadání pracovat v církvi s lidmi, což ho těšilo víc než nepříliš záživná teologie, církevní historie i biblická studia, přestože to všechno ho také zajímalo. Ale jeho skutečná síla byla ve schopnosti oslovit a utěšit potřebné. Jenny byla pyšná na to, jak za uplynulých pět let vyspěl, a manželství jim fungovalo skvěle. V jejich světě bylo všechno v pořádku.

    Jennyina babička zemřela dva roky po svatbě, což Jenny hluboce zarmoutilo a dodnes ji velice postrádala. Myslela na ni, když u příležitosti Billovy červnové promoce na Kolumbijské univerzitě plánovala slavnostní oběd. Litovala, že Therèse nebude mezi nimi. Na promoci přijede z Filadelfie jen matka. Helene doposud pro své zákaznice šila šaty, i když ne tak rafinované, jaké navrhovala Therèse. Ale slušně si tím vydělávala a žila si dobře.

    Na promoci chtěli pozvat i Billovy rodiče a Jenny se rozhodla nedopustit, aby jim tuhle oslavu zkazili, jak se o to snažili o jejich svatbě. Bude to Billův velký den a Jenny si přála, aby všechno klaplo. Plánovala to už několik měsíců.

     

    Bill s ní vystoupil z auta, když dojeli k divadlu, které Pablo Charles pro svou přehlídku pronajal. Jenny tu s ním byla včera do dvou hodin ráno, než všechno připravili, ale měli situaci pod kontrolou. Všude vládl organizovaný chaos, když za ní Bill kráčel do zákulisí, kde si modelky oblékaly šaty. Polovina z nich byla nahá, ale Bill už to nevnímal. Tak si zvykl na tohle prostředí, že mu to připadalo normální. A dívky byly tak vyzáblé a většina z nich tak mladá, že mu jako ženy ani nepřipadaly. Většině dívek, které vstupovaly na přehlídková mola, bylo mezi patnácti a sedmnácti.

    Pablo horečně přišíval na jedny šaty bohatě vyšívaný límec a vrhl na přicházející Jenny zděšený pohled.

    „Tuhle zatracenou věc dodali z vyšívačské dílny před deseti minutama. Jak si představujou, že to na přehlídku stihnu přišít včas?“ Byl zoufalý a Jenny ho uklidnila, že se o to postará. Pokynula ženě, která prováděla závěrečné úpravy, a ukázala jí, jak má límec všít. Ta s límcem na modelce chvíli zápasila a pak ho rychle a zručně všila. Jenny zatím šla dohlédnout na všechno ostatní. Shledala, že je vše v pořádku, a přestože z Pabla byl jen uzlíček nervů, vycítila, že jeho přehlídka bude velice úspěšná. Pablo byl mladý, nesmírně nadaný Portoričan, který se před dvěma lety objevil jako veliká hvězda, čemuž do značné míry napomohla Jenny.

    „Vydržte,“ povzbudila Pabla, když ho opět potkala. „Už je skoro po všem a tahle přehlídka bude skvělá. Věřte mi.“

    Bill ji pozoroval, jak víří zákulisím a řeší problémy, znovu žasl nad tím, co Jenny dokáže. Byla hotový kouzelník, který pokaždé vytáhne z klobouku nějakého králíka.

    Bill ji políbil a šel se posadit na své místo mezi diváky. Byl rád, že je tady s ní a Jenny v něm má stejnou oporu, jakou on měl v ní. „Tak ahoj po přehlídce. Vytřete jim zrak!“ zašeptal a pak šel najít své místo mezi nákupčími a novináři. Teď už jich většinu znal a s některými si rád pohovořil. Byl to svět, který mu připadal zajímavý, a dělalo mu dobře, jak Jenny v jejím oboru všichni respektují. Také si to tvrdě vydřela. Svůj velký talent podpořila nezdolnou pracovitostí. Na vrchol se dostala vlastními silami. Dcera horníka z Pittstonu v Pensylvánii se stala hvězdou módního světa. Trvalo jí jedenáct let, než se vypracovala na tuto pozici. Byla to dlouhá, náročná a cílevědomá cesta za úspěchem.

    Když Bill seděl mezi publikem obklopen z obou stran nákupčími ze Středozápadu, myslel na Jenny a usmíval se. Byl spokojený, svou ženu vroucně miloval a radoval se ze své i její práce. Víc člověk žádat nemůže, snad ještě jednoho dne mít rodinu. Často o tom mluvili. Ale štěstí, které je potkalo, jim prozatím bohatě stačilo.
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    Den po poslední přehlídce únorového Týdne módy začala většina návrhářů pracovat na své příští kolekci, věnované cestování a módě na dovolenou. V módním podnikání nebyl prostor k vydechnutí, žádný odpočinkový čas. Jakmile byla jedna kolekce a jedna sezona dokončena, posunuli se k další. Týden po přehlídkách měla Jenny vždycky napilno, protože se scházela s návrháři, jimž poskytovala poradenství, a probírali příští sezonu. Byl čas přijít s novými nápady. Mnozí návrháři pátrali v historii, přehrabovali se v archivech, dokonce vyhledávali návrháře, kteří už upadli v zapomenutí, ale svého času byli významní. Období po týdnu módy patřilo hledání inspirace a Jenny u toho musela být. Nejeden módní návrhář ji nazýval svou múzou. A diskutovat s nimi o tom, co zajímavého našli, ji moc bavilo. Těšila ji práce s lidmi, kteří se od sebe naprosto odlišovali, a každý z nich byl jedinečný. Jednoduchý, spíše klasický vzhled, jaký prosazoval David Fieldston, kontrastoval s nespoutaným, mladistvým duchem Pabla Charlese a půltuctem dalších, s nimiž spolupracovala. Bylo trošku schizofrenní dělat s tak odlišnými lidmi, ale tím větší zažívala dobrodružství. Najala si teď asistenta a asistentku, kteří jí pomáhali udržet všechna želízka v ohni. Starali se o všechny schůzky a logistiku, návrhy však s klienty konzultovala sama. Proto si ji také platili.

    Nelson Wu, čínský chlapec původem z Hongkongu, se jednoho dne sám chtěl stát módním návrhářem. Šaty tvořil v podkrovním bytě ve Village. Jenny pomáhal příležitostně, aby jí vytrhl trn z paty, a víc ho zajímaly vlastní návrhy. Ale pracoval s ní rád a Jenny jeho pomoc vítala, když nevěděla, kam dřív skočit.

    Asistentku zaměstnávala na plný úvazek. Azaya nechala studia na Parsonsově škole designu, když zjistila, že návrhářství není pro ni. Coby skvělá ilustrátorka a fotografka si po večerech a o víkendech přivydělávala focením módních přehlídek. Jenny zjistila, že většina skutečně kreativních lidí v módním průmyslu zvládá více oborů. Stejně jako ona sama. Azaya Jacksonová doslova oslňovala svým zjevem. Není divu, vždyť její matka pocházející z Etiopie bývala slavnou modelkou. Azaya vyrůstala obklopená módou a sama se trochu věnovala modelingu. O Jennyiny klienty se starala velmi obětavě a ji samotnou obdivovala. Setkaly se, když Jenny pracovala ve Vogue a Azaya předváděla modely při jednom focení. A podruhé se objevila, když se Jenny postavila na vlastní nohy a sháněla asistentku. Azaya ochotně splnila každý úkol a prahla po tom, aby se přiučila také obchodní stránce módního byznysu. Spolupráci s ní si Jenny nesmírně pochvalovala.

    A stejně jako Jenny, než potkala Billa, měla i Azaya tolik rozdělaných věcí, že jí na společenský život nezbýval čas. Pořád byla v kanceláři a Jenny ji často nutila někam vyrazit a pobavit se.

    „Jsem na tom jako ty, viď?“ dělala si z ní legraci Azaya. „Kdy jste s Billem naposledy vyrazili někam do společnosti? Každý den děláš dlouho do noci.“

    „To je něco jinýho,“ usmála se na ni Jenny. „Já jsem vdaná a jsem starší než ty. Kromě toho má Bill zkoušky.“ Bill dokončoval poslední kurzy, dodělával semestrální práce a dopisoval diplomovou práci. Když se Jenny v půli března zabrala se svými návrhářskými klienty do plážové kolekce určené lidem, kteří se rozhodnou vyrazit si v zimních měsících stylově oblečení na dovolenou do teplých krajů, zbývaly Billovi do závěrečných zkoušek tři měsíce. Přišlo mu proto vhod, že Jenny úplně práce pohltila a nechce nikam vyrazit. Oslavy ukončení jeho studia plánovali na červen, kdy si vezmou volno. Ale do té doby ani jeden z nich nepomyslel na nějakou zábavu. Nevadilo jim to. Věděli, že je to jen dočasné. Až Bill vystuduje, získají víc času pro sebe i další aktivity.

    Bill právě dospěl do fáze shánění místa. Napsal do řady episkopálních farností ve městě a blízkých předměstích a doufal, že se najde taková, která potřebuje mladého kazatele právě vyšlého ze školy. Nechtělo se mu trávit několik hodin denně dojížděním, jeho pracoviště se muselo nacházet kvůli Jennyině profesi poblíž města. Jenny měla spoustu práce a příliš mnoho klientů a projektů v New Yorku. Dojíždění by jí jistě vše nutně zkomplikovalo. Celý den běhala z jednoho jednání na druhé, prohlížela nové návrhy, probírala se svými klienty materiály a diskutovala o nových trendech a směrech, kterými se jejich příští kolekce vydá. Bill věděl, že nemůže přijmout vzdálené místo. Ale zatím mu nikdo nic nenabídl. Nedávno se sice zaregistroval u agentury, která rozesílala poptávky po farářských místech po celých Spojených státech, ale bylo mu jasné, že musí zůstat v New Yorku. Jenže všechna církevní společenství ve městě, na která se obrátil, ho odmítla. Žádné volné místo se zatím nenaskytlo a stejně to vypadalo v nejbližším okolí New Yorku. Bill se nenechal odradit a věřil, že se něco objeví. Napsal i do několika farností v Connecticutu a New Jersey, ale zatím se nevynořilo nikde nic. Bill měl sítě rozhozené všude.

    Jednou odpoledne seděl nad svou diplomovou prací, když mu zavolal bratr Tom a pozval ho na druhý den na oběd. Billa kontakty s rodinou příliš netěšily, ale už se jim dál nechtěl odcizovat a snažil se o setkání, kdykoli to šlo. Tom, obvykle rozumnější než Peter a jejich otec, ani nepředstíral, že chápe volbu svého mladšího bratra – jak výběr manželky, tak rozhodnutí stát se kazatelem. Připadalo mu to jako zoufalá ztráta brilantního právnického mozku, promrhání špičkového vzdělání a společenských kontaktů, které Bill získal. A ve firmě ho potřebovali. Billův radikální rozchod s rodinnou tradicí Tom naprosto nedokázal pochopit.

    Ve snaze zachovat alespoň nějaké komunikační kanály otevřené se Tom s Billem sešli nazítří v Jednadvacítce. Pro oba tato restaurace představovala známou půdu, velmi si ji oblíbili a chodili sem rádi už od dětství.

    „Tak co teď plánuješ?“ zeptal se Tom srdečně, když si objednali skleničku vína. Tom, starší o deset let, právě oslavil čtyřicáté čtvrté narozeniny a Billa vždycky zarazila představa, že jeho bratr se dostal do středního věku. Dokonce i Peterovi bude za pár měsíců čtyřicet. A oba jeho bratři měli dvě děti, kdežto on s Jenny žádné. Jejich životní dráhy a cíle byly naprosto odlišné. A Billa šokovalo ještě víc, že Tomův mladší syn studuje na střední škole a starší chlapec se právě dostal na vysokou. Bill se svěřil Jenny, že se kvůli tomu cítí starý, přestože je mu teprve třicet čtyři. Aspoň že bratr Peter má ještě dost malé děti.

    „Pracuju na diplomce,“ odpověděl Bill. „Zabere mi to veškerý čas.“

    „Už jsi našel místo?“ prohodil Tom nenuceně a Bill zavrtěl hlavou.

    „Na místo kazatele ve městě je dlouhatánská čekací listina a na předměstí to není o moc lepší. A my nemůžeme z New Yorku moc daleko. To bych Jenny nemohl udělat. Má tady spoustu práce.“ Tom pokýval hlavou. Slyšel, že Jenny je nějaké eso na poli módy, ale nedovedl si představit, čemu se vlastně věnuje. Věděl, že má svou firmu, ale vždycky to považoval za lehkovážnou nicotnost. Tohle nebylo podnikání, které ho zajímalo.

    „Uvažujete o dětech, nebo něco takového není v plánu?“ Tom se na tohle Billa zeptal poprvé. Netušil, že se už dva roky o dítě pokoušejí, a Bill mu to neřekl. Jenny z toho byla rozčarovaná, ale její práce byla stresující a pořád někde pobíhala. Bill věřil, že v pravý čas přijde i tohle. Třeba až si vezmou dovolenou, kterou už rok neměli.

    „Mluvíme o tom,“ špitl Bill a jen nerad s bratrem sdílel své starosti. Cokoli doposud rodině svěřil, použili později proti němu. A tohle bylo příliš citlivé téma a on ho nechtěl probírat s nikým jiným než s Jenny. Mohlo by se jí zdát, že ji zradil, pokud by jejich obavy řešil s Tomem. „Není žádný spěch,“ odpověděl neurčitě.

    „Oběma vám utíkají léta,“ namítl Tom bez obalu. „Ale mám dojem, že pro ni je kariéra důležitější než dítě,“ dodal nemilosrdně. Billova rodina Jenny v podstatě neznala, ale nikdy na ní nenechali nit suchou. Všichni ochotně uvěřili tomu, že má špatný charakter, protože se narodila v prostředí, které považovali za nepatřičné.

    „Určitě z ní bude výborná máma,“ opáčil Bill mírně. „A než si pořídíme dítě, potřebuju najít svou farnost. Všechno má svůj čas.“ Nevzrušoval se tím.

    Tom chvíli váhal, než spustil. „Co kdyby ses vrátil zpátky do firmy? Místo máš zajištěné, čeká tam na tebe v balíčku převázaném dárkovou stužkou. Nemusíš se plahočit se sháněním nějakého volného kostela. A o víkendech se můžeš věnovat dobrovolnickým aktivitám.“ Stále považovali jeho rozhodnutí stát se kazatelem za výstředního koníčka, ne životní poslání. Bill už dávno vzdal veškeré snahy přesvědčit je, jak moc to pro něj znamená. „Táta už má svoje léta. Jednoho dne odejde do výslužby a myslím, že by pro něj byla velká úleva, kdyby věděl, že ses vrátil zpátky do rodného hnízda. Vím, jak rád ses věnoval zastupování nemajetných. Třeba bychom našli nějaký způsob, jak to řešit. Mohl bys být partnerem firmy s menším podílem na zisku, když nechceš brát platící klienty.“ Tohle pro ně dřív znamenalo jablko sváru.

    „Tady nejde o peníze,“ vysvětloval mu Bill tiše. „Jsem hluboce přesvědčen, že každý máme svou dráhu, po níž se musíme ubírat. Moje je tahle. Trvalo mi dlouho, než jsem to pochopil. Vím, že jdu po správné cestě se správnou ženou. Můj sňatek s Jenny nebyl čirá náhoda. Bylo nám to souzeno. Tak jako tobě vzít si Julii.“ Tom na to nic neřekl, jen pokýval hlavou, ale Bill postřehl ustaraný výraz jeho očí.

    „Jak si můžeš být tak jistý?“ zeptal se Tom a zvážněl. Bill vypadal naprosto přesvědčený o správnosti svého počínání a Tom stále rozvažoval, zda je to u něj jenom bláznivý nápad, nebo je moudřejší než oni všichni dohromady. Z Billa vyzařoval naprostý klid.

    „Bude ti to určitě znít hloupě, ale já se hodně modlím. Snažím se naslouchat. A vždycky v hloubi duše vím, jestli to, co dělám, je správné. Nebo naopak špatné. Když jsem pracoval ve firmě, cítil jsem se mizerně. Věděl jsem, že to pro mě není to pravé místo. Každý den jsem tam chodil s velkou nechutí. Mohl jsem vyletět z kůže. Ale jakmile jsem začal studovat teologický seminář, bylo mi jasné, že jdu správným směrem. Věděl jsem to od první přednášky. Bylo to jako magnet. Všechno do sebe zapadalo. Stejně jako když jsem potkal Jenny. Od chvíle, kdy jsem ji poznal, jsem měl jistotu. Věděl jsem, že jsme si souzeni.“ Pronesl to tak přesvědčivě, že na něj Tom zůstal hodnou chvíli zírat. Snažil se ho pochopit. „Neměl jsi stejný pocit ohledně Julie? Byli jste tak zamilovaní,“ zeptal se Bill staršího bratra na rovinu.

    „Nevím, jestli jsem vůbec někdy měl pocit, že jsme si byli souzeni,“ odpověděl Tom upřímně. „Julie byla prostě nejkrásnější dívka z těch, které byly ten rok uvedeny do společnosti, a hezčí než všechny, s nimiž jsem zatím chodil. Užili jsme spolu hodně legrace. Oba jsme byli mladí. Po dvaceti letech je všechno jinačí. Potřebuješ víc než jen krásnou debutantku. A lidi se mění, jak stárnou. Ani jeden z nás nevěděl, kdo vlastně jsme.“ Tom se ženil mladý, o pět let mladší, než když si Bill bral Jenny, a nebyl tak moudrý.

    Bill nevěděl přesně, co bratr svými slovy vlastně mínil, ale nechtěl do toho šťourat. Oba bratři se oženili už dávno s dívkami, jaké by Bill rozhodně nechtěl, ale zdálo se, že jim to klape. Julie a Georgina byly jako všechna ostatní děvčata, s nimiž vyrůstali. Bill se domníval, že bratři jsou v manželství spokojení, a navíc měli krásné děti. Jenny se naprosto odlišovala, její hlubší, silnější osobnost Bill miloval stejně jako život, jaký spolu vedli. Byli k sobě naprosto upřímní.

    „Hlavně že to funguje,“ pronesl Bill rozumně. „Já jsem s Jenny šťastný. Doufám, že ty taky. Rodina neustále Jenny jenom kritizuje a Bůh ví, že ona si to nezaslouží. Je to úžasná ženská. A je nám spolu dobře.“

    Tom to přešel bez odpovědi. Občas v tomhle ohledu pociťoval jistou vinu, ale ne tak velkou, aby chtěl Jenny blíž poznat. A Peter o to nestál už vůbec. Doposud se nesmířil s Billovým výběrem životní partnerky, stejně jako jejich rodiče. Vypadalo to, že to berou jako osobní urážku. Tom coby rozumnější prostě Jenny ignoroval, když ji viděl, a bavil se jenom s Billem. Ale aspoň k ní nebyl otevřeně nezdvořilý jako Peter a rodiče.

    „Mám nějakou šanci, že bych tě přemluvil k návratu do právnické firmy?“ zeptal se ještě jednou a naposledy s vědomím, že jeho šance jsou mizivé až žádné. Jeho mladší bratr zavrtěl hlavou.

    „Může to chvíli trvat, ale chci najít nějaký kostel. Mám jednu nabídku z Kentucky, ale tu jsem odmítl. Něco se objeví. Jenny mi pořád říká, abych byl trpělivý.“

    „Dej nám vědět, kdybys změnil názor,“ řekl Tom a zaplatil. To on Billa pozval. A zjistil, že Bill se teď své cesty nevzdá. Chtěl najít farnost, kde by mohl konečně začít sloužit jako kazatel, nechtěl se věnovat právu.

    „Pravděpodobnost, že se zase stanu právníkem, je asi taková, jako že ty vstoupíš do kostela,“ zasmál se Bill, když vycházeli z restaurace. „Děkuju za oběd.“ Usmál se na bratra a zamával na taxík. Tom se pěšky vrátil do kanceláře a cestou o Billových slovech přemýšlel. Poznal, že bratr má ve všem naprosto jasno. Tom mu to záviděl. Po návratu do kanceláře se Peter zajímal, jak to s Billem probíhalo.

    „Má se dobře. Zdá se, že je v životě šťastný a je si jistý, že dělá správnou věc. Je možná šťastnější než my. Kdo ví? Možná má opravdu nějaké životní poslání. Ale můžu ti říct jedno – do firmy se nikdy nevrátí.“

    „Vždycky byl trochu střelenej,“ prohlásil Peter přezíravě a velice samolibě.

    „Neřekl bych, že je střelenej,“ hájil ho Tom poctivě a pocítil k Billovi větší úctu než k Peterovi. „Dělá to, co chce dělat, věří tomu a oženil se se ženou, do který je blázen. Co je na tom střelenýho?“

    „Člověk nemůže jen tak opustit rodinnou historii a tradici, vzdát se kariéry v nejuznávanější právní firmě v New Yorku a oženit se s holkou kdovíodkud. Co to má znamenat? Puberťáckou rebelii? Potřebuje dostat rozum,“ uzavřel to Peter zatrpkle.

    „Myslím, že má rozumu dost. Nechce to, co chceme my. Nikdy to nechtěl. Nikdy nechodil s takovýma holkama, s jakýma jsme chodili my, a mám za to, že se mu protivila každá minuta, kterou v týhle kanceláři pracoval. Chce jít mezi lidi a pomáhat jim. Možná to není tak špatný.“ Tom se snažil být spravedlivý.

    Ale Peter to tak neviděl. To, že Bill vyrazil vlastní cestou, považoval stejně jako jejich otec za mladickou nerozvážnost. Matka byla víc zklamaná z Jenny než z toho, že opustil právnickou kariéru. Co Bill dělá a co si zvolil, neschvaloval nikdo z nich.

    „Když se ve dvaceti rozhodneš pro mírové sbory, prosím. Jemu je ale čtyřiatřicet a hraje si na skautíka.“ Toma bratrova slova šokovala. Bill se dal do služeb církve, ne ke skautům. Bratrův komentář považoval za nezdvořilost.

    „Neřekl bych, že si kazatelé připadají jako skauti. Na světě je dost místa pro oba tábory. Pro to, co děláme my, i pro to, co dělá on. Bill chce posilovat zlomené na duchu. My jenom spravujeme jejich daně.“ Billova volba mu připadala ušlechtilejší.
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